SUBTITULOS

1-INT. RUN DOWN APARTMENT - NIGHT

PAUL

Estáis los dos en mi lista de mierdas.

DRUG DEALER 2

Hemos sido muy generosos contigo, agente Kavinski.

PAUL

El único generoso que hay aquí soy yo. Sino fuera así, ratas, ya estaríais muertos. Teníamos un acuerdo. ¿No es cierto?

DRUG DEALER 1

Paulie, es una cuestión de oferta y demanda. Y  ya nadie compra tu mierda.

PAUL

Ya sabes lo poco que me gusta escuchar eso...

DRUG DEALER 1

Pues así es. Piensa en nuestra reputación por un momento.

DRUG DEALER 2

Tu te sigues llevando tu tajada. Lo único que pasa es que el porcentaje es menor, teniendo en cuenta lo poco que sale la mercancía...

PAUL

Me estáis poniendo en una situación muy difícil colegas . Y yo también necesito reforzar esa posición. Como has mencionado antes tan cuidadosamente, todo se reduce a una cuestión de reputación.

DRUG DEALER 2

¡Joder! ¡¿Que diablos estás haciendo?! ¡¿Que estás haciendo Paul?!

PAUL

Esta es mi ciudad hijoputa. Mi ciudad porque así la construí. ¡Estoy hambriento!  Queríais protección y por eso acudisteis a mi. Y ahora,  ¿pretendéis darme por el culo? Tu que harías si estuvieras en mi lugar...
RAYMOND

Déjalo Paul, no merecen la pena. He encontrado lo nuestro, lo habían escondido bien, pero lo he encontrado. ¡Vamos! Tengo sed.

DRUG DEALER 2(MUMBLING)

Tu. Jodido producto. Esta. Muerto.

RAYMOND

Tiene razón.

PAUL

Calla la puta boca Ray. Escúchame, esta es mi ciudad y mi producto. Lo debieras haber tenido en cuenta. Ahora, ahora necesito que mueras.
INTRO
La utilización de morfina durante la Segunda Guerra Mundial, por parte del ejercito de Estados Unidos, tanto en hospitales como en el campo de batalla, sufrió un importante incremento.

Cuando Turquía se convirtió en un aliado nazi, la exportación de morfina hacia  Estados Unidos se detuvo. Pero el ejército necesitaba más y más morfina... Así que pusieron sus miras en el sur... En las vastas y fecundas tierras de México.

Durante la Guerra, México se convirtió en el máximo distribuidor de Morfina de los Estados Unidos.
Una vez terminada la guerra, la demanda cayó y el Gobierno Americano ordenó destruir todos los campos de amapola en México.

4-INT. police station. WASHINGTON D.C 1971. DAY

CARDIGAN

Te vas fuera. El jodido Nixon y su ego nos están volviendo locos. Y luego esta eso de la DEA, huele a negocio...

PAUL

No puedo ir a México.

CARDIGAN

Te necesito allá. La DEA también te necesita allí abajo. Están hambrientos de resultados y tú  ya conoces México.

PAUL

No se si he sido lo suficientemente claro. No voy a ir. Tengo una mujer y una hija de la que ocuparme. ¿Recuerdas?

CARDIGAN

No hagas esto mas difícil de lo que es Paul. O vas a México o a Asuntos Internos. Tu y tu amiguito... Ese Raymond.

PAUL

Te importaría hacerme un favor...

CARDIGAN

Por supuesto.

PAUL

Ten la amabilidad de irte a tomar por el culo.

CARDIGAN

Te vas en dos días. Morera será tu contacto. En un par de horas tienes una reunión informativa. Ahora vete fuera de aquí. Esta es tu ultima oportunidad. ¡Por una vez en tu vida intenta hacer algo bueno!

5-INT.D.E.A. OFFICES- NIGHT

OLDER MAN
Señores, les presento a  Paul Kavinski, denle la bienvenida a la DEA. Paul es nuestro nuevo especialista destinado en México. Tiene experiencia tanto allí, como en la erradicación de campos de Heroína en Vietnam. Siéntense, tenemos mucho de lo que hablar.

7-EXT. TELEPHONE BOOTH. NIGHT

PAUL
Tenemos que hablar. Ahora.

8-INT. DINER. NIGHT

RAYMOND
¿Estás seguro de esto Paul?

PAUL
Sino, no estaríamos teniendo esta conversación. Esto es amigo. Es nuestra oportunidad de hacer algo grande y desaparecer. Hace demasiado calor por aquí... Yo me encargo de todo allá abajo. Tu tan solo quítame de encima al jodido Patrick Cardigan.

Waitress
¿Pero que demonios estás haciendo  Raymond?

RAYMOND
¡Cállate de una puta vez y tráeme más café!
10-INT.PAUL & STACY’S HOUSE-KITCHEN. NIGHT

PAUL
...Espero que lo de enviarme a México no fuera idea tuya...

STACY
...Y si así  fuera. ¿Que harías?

PAUL
...Es mi hija, maldita sea! No puedes enviarme fuera  así como así...

13-INT.hotel room.tbd

PAUL
Hostia puta.

puta
Hola gringo.
PAUL
Pensé que había visto todo tipo de fealdad, pero estaba equivocado.

puta

Tu tampoco estás nada mal. Tus compañeros te mandan un regalo muy especial de bienvenida.

puta
¿No te gustan las sorpresas gringo...?

14-INT. BOXING GYM-MEXICO CITY. AFTERNOON

MORERA
¿Quien es el siguiente?¡Vamos!

MORERA
¡Bienvenido a Mexico carbón!

PAUL
 Así es como dais la bienvenida a los Americanos en tu país, jodido "greaser"?

MARQUEZ

¡Que pedo Morera! ¿Pero que chingados haces carbón?
MORERA 
Fue su idea. Enviarte esa agradable sorpresa fue su idea.

15-INT. COMMISSARY - MEXICO. NIGHT

COMMISSIONER
Aunque nuestros respectivos políticos se hayan hecho fotos juntos, este no es su país... Y aquí, yo pongo las reglas. Me encantaría explicarle el pequeño problema que nos concierne...

PAUL
Perdóneme pero...

COMMISSIONER
No he acabado. Ávila Camacho y Franklin Delano Roosevelt firmaron varios pactos de colaboración, algunos públicos como el envío a Filipinas del escuadrón 201 y otros... Que se mantuvieron bajo estricto secreto. Y es precisamente uno de esos "pequeños secretos" lo que le trae a usted aquí. A mi país. Espero que lo comprenda

COMMISSIONER (CONT’D)
Estamos colaborando. ¿No es cierto? Haga lo que tenga que hacer pero sepa que le tendremos vigilado. Por supuesto, es una simple precaución. Por su propia seguridad Mr Paul. Simple precaución.
16-INT. PAUL’S APARTMENT-MEXICO. DAY
STACY

¡Nos has utilizado, manipulado en tu propio beneficio!
PAUL

¡...Es mi hija, maldita sea! No puedes enviarme  fuera así como así...

STACY
Irte es lo mejor que puedes hacer Paul. Y por favor, no vuelvas jamás.

PAUL
Por supuesto que volveré "cariño". Créeme, si he de hacer una cosa en esta vida, cueste lo que cueste, será volver aquí, por ella.

17-INT. COMMISSARY-MEXICO. NIGHT

MORERA
Wowowow! ¿Va todo bien?

PAUL
"Chupi" ¿Tenemos algo sobre López?

MORERA

Si, le tenemos. "Literalmente". Ahora viene...

MARQUEZ
Héctor López esta confirmado.

PAUL
¿Es Gay?

MARQUEZ

Si... Y además me dio sus llaves de casa...Pero esta comprometido con la hija de Don Pedro Villarrubia.

PAUL
¿Qué? ¿Acaso eres Santa Claus? ¿La maricona esta a punto de casarse con la heredera de la familia más rica de México? Me encanta cuando la gente tiene algo que perder...¿Cuando puedes meternos?

MARQUEZ
Esta noche, 10pm. Hay una fiesta en casa de Héctor.

PAUL
Vamos. No hay tiempo que perder.

MORERA
De acuerdo.

PAUL
¿Lo tienes todo?

MORERA
Si. Papito.

19-OUTSIDE

PAUL
Que empiece la fiesta.

MORERA
Hagámoslo.

PAUL
"Fun times" hermano. "Fun times".

21-INT. HECTOR LOPEZ HOME. UPSTAIRS BEDROOM -MEXICO. NIGHT

PAUL
Buenas noches Sr. López, me llamo Sr. Seaton. Y este es mi asociado el Sr. Sánchez.

¿Cual es su problema? Le preocupa el rigor mortis. No se asuste, su pene está a salvo...Por el momento. No se si lo sabía, pero el "Liberace" ese... Estaba trabajando para la DEA. Nosotros, somos los buenos.

PAUL
Ahora que nos hemos introducido correctamente, hablemos de negocios. Tengo entendido que es usted la mano derecha de Don Pedro Villarrubia...

PAUL
¿Que me este diciendo?
MORERA
También dice que es su mano izquierda.

PAUL
Buen chico, Héctor. Si no me equivoco Don Pedro no estará muy contento si descubre que su futuro yerno es un comepollas. El mantener esa información a buen recaudo es su responsabilidad. Eh! Héctor. Sobra decir que nuestra integridad será tu mejor regalo de bodas. 

PAUL
Queremos visitar a Don Pedro este viernes. Y deseo que nos espere "súper excitado"...comprende?

23-EXT. HACIENDA PEDRO VILLARUBIA - PATIO - DAY

PEDRO
Sr. Seaton, no suelo reunirme con nadie los viernes, pero Héctor me dijo que tenia un buen negocio entre manos. Además abandona mi país mañana.

PAUL
Si, así es por desgracia. Tengo que ir al entierro de mi madre este Domingo.

PEDRO

No sabe cuanto lo lamento. Acepte mi mas sinceras condolencias.

PAUL

"Muchas Gracias". Estaba muy enferma desde hace tres años. Creo que el buen Dios la tratara mejor que esos malditos doctores americanos.

PEDRO
Mi hija Soraya y yo perdimos a mi mujer hace dos años. Rezamos por ella todos los días y rezaremos también por su querida madre.

PAUL
Se lo agradezco. Estoy seguro que su mujer era una gran persona. Y viendo a su hija estoy seguro de además era de una gran belleza.

PEDRO
Héctor menciona que tiene una interesante proposición que hacerme...

PAUL
Así es, ha llegado a mis oídos que usted maneja la mayor red de distribución y necesito... Alquilar esa red. Mi anterior distribuidor era una compañía farmacéutica pero ha dejado de serme útil...

Distribuyo arte  Don Pedro. Ahora soy el mayor distribuidor de arte Mexicano de todo California... Lo que me permite ser extremadamente generoso en mi oferta.

Por supuesto, esto quiere decir acceso completo. Espero no ser demasiado directo pero soy muy celoso con mis productos. Y digamos que soy "anal" cuando se trata de logística.

PEDRO
Esto...  Me deja mucho más tranquilo  Mr. Seaton. Ahora comprendo lo que hace por nuestra cultura. Necesitamos más hombres como usted.

PAUL
Me alegro que lo vea así. No le voy a quitar más de su precioso tiempo. Ha sido un placer y un honor conocerle, tanto a usted como a su adorable hija.

pedro

El placer ha sido nuestro. Héctor se pondrá en contacto con usted.

24-INT. HACIENDA PEDRO VILLARUBIA, LIBRARY - DAY

PEDRO
No me pierdas de vista a ese gringo...

25-EXT. FIELDS - DAY

PEDRO (V.O.) SI HABLAN EN ESPAÑOL YO NO PONDRÍA LOS SUBTITULOS.
..hay algo que no me gusta de él...

guardaespaldas

Si Señor

26-INT. COMMISSARY. DAY

OFFICER 1
Aquí tiene jefe.

COMMISSIONER
No lo pierdan de vista.

OFFICER 1
Desde luego que no.

COMMISSIONER
Y Marquez?

OFFICER 1
Sin novedades señor, pero el es  espíritu libre como ya sabe... Rivera lo anda buscando. no?

OFFICER 2
Así es.

CASA PAUL

CARDIGAN (o.S.)
Hola Paul... Sé que eres tu. Espero que estés disfrutando de las vacaciones.

Y recuerda mandarme una botella de tequila. Ya sabes que la familia es lo primero. Las chicas están bien. Finalmente.

31-INT. WAREHOUSE-MEXICO. NIGHT.

BODYGUARD (SUBTITLE)
¿Señor como ve? Esta todo bien.

PEDRO (SUBTITLE)
Como ves pinches gringos pueden comprar cualquier cantidad de chingadera. ¿No crees?

BODYGUARD (SUBTITLE)
Si... Eso creo.

32-EXT. ALLEY -WASHINGTON. NIGHT

RAYMOND
¿Como estas calabaza?

INTERCUT:

33-EXT. ALLEY -WASHINGTON. NIGHT / INT.PAUL’S PLACE-MEXICO.NIGHT

PAUL
¿Calabaza?

RAYMOND
Cariño, pochola... a ver si  te compras un poco de sentido del humor Paul, es agradable y barato...Considerando todo lo que estoy haciendo por ti...

PAUL
Limítate a hacer tu puto trabajo. Ray.

RAYMOND
 No te preocupes. Todo esta preparado... Esperando que me confirmes... Yo..

RAYMOND (CONT’D)
Yo... Gilipollas!

PAUL Y EL COMISARIO
PAUL
Tendrá que irse suplicando, tendrá que irse rezando.

COMMISSIONER

¿Sabes que  pinche  gringo? Siempre supe que esto ocurriría. La gente como tu.. Sois todos iguales. Habéis usado nuestro país para plantar esa planta de mierda... Nos usasteis. Lo que no entiendo es porque estáis de vuelta. La demanda de heroína esta bajando. No lo entiendo. Sabia desde que le conocí que eras una maldita hiena...comiendo muerte para sobrevivir. No desperdicie mas mi tiempo pinche gringo.

COMMISSIONER
Podría haberle convertido en un hombre muy rico.

COMMISSIONER
No todos los mexicanos son como piensas. Hijo de puta.

PAUL
Sus hombre si, comisario.

COMMISSIONER
Acabemos esto de una vez.

don pedro
Seaton, maldito hijo de puta.

HECTOR LOPEZ
¡Amigos, amigos!

PAUL
Operación Cóndor en marcha. Repito. Operación Cóndor en marcha.  Corto.

RAYMOND

¿Tienes fuego? Vamos no seas asi...

51-INT. CONTAINER WAREHOUSE - MEXICO. NIGHT
ROBLES
Dame una jodida razón, estúpido yanki, por la que no debiéramos cortarte en pedazos y dárselos de comer a los cerdos...

PAUL
Porque eres un hombre inteligente. Robles. Todos en esta sala lo son. ¡Vamos! La única razón por la cual no estoy muerto, es la misma por la que todos contestasteis  mi llamada: Porque sois hombres inteligentes! Hombres que saben lo inevitable del cambio. Hombres que saben escuchar cuando la oportunidad llama a su puerta.

ROBLES
¿Que oportunidad?  Eres de la DEA, jodido bastardo. Y has matado a Don Pedro.¿Porque debiéramos fiarnos de ti?

PAUL
Os fiáis de mi porque mate a Don Pedro. Aceptémoslo, os estaba chupando la sangre desde hace años. Era un problema para vosotros y para mi. Y ahora, ese problema esta resuelto. 

robles
¿Y que cojones vamos a hacer ahora? ¿Plantar tomates y maíz? Ha quemado nuestros campos de Amapola.

PAUL
Maldita sea. Os he hecho un favor! Lo hice para enseñaros el camino. Los tiempos están cambiado "hombres". Ya nadie quiere  heroína. Los niños...Los niños quieren cocaína.

PAUL
Me deshice de Don Pedro pero no de su canales de distribución. Visualicen por un momento sus operaciones y las vuestras combinadas. Producción ilimitada y  una ruta rápida, organizada y segura para todos, que llevara la cocaína hacia Estados Unidos en un flujo constante.

ROBLES
¿Y tu gringo?

PAUl
Protección, seguridad, control de fronteras. Y mi gente son policías, como yo. Gente en la que uno puede confiar. Como yo. Esto es real gentleman. Puedo haceros mas ricos de lo que jamáis halláis soñado. Pero, este barco zarpará solo una vez... Si quieren proseguir con un modelo pasado es su decisión y son libres de hacerlo. Pero os garantizo que os arrepentiréis. Una nueva tierra de exceso y libertinaje  esta a punto de ser presentada al mundo. Y seremos reyes y emperadores. Bienvenidos al futuro amigos. 

FELIZ 1975.

52-INT. WAREHOUSE - SAN DIEGO, CA. AFTERNOON

nixon (T.V)
La situación de las drogas en EEUU está cambiando. El consumo  se encuentra bajo control. El presidente asignó otros 462 millones de dólares a la "Guerra contra las drogas" en 1974... Casi 4 veces mas que el presupuesto de hace 4 años...

